
JANUS PANNONIUS ÜLÉSSZAK

Pécs, 1972 március 27-51

Kedves Munkatársunk,

Értesitjük, hogy a Janus Pannonius-ülésszak elökészülete 

befejeződtek. A. végleges programot és napirendet nyomdába adtuk, s 
azt március 15-ig ©1 fogjuk Önnek küldeni. Tájékoztatásul addig is 

mellékeljük az előadások végleges jegyzékét.

Az ülésszakon bemutatott tanulmányokat a Magyar Tudomá- 
nyos Akadémia külön kötetben fogja kiadni. Az előadókat kérjük, 
hogy előadásuk megtartása után annak szövegét - nyomdakész álla- 

potban s az idegen nyelvü rezümé számára készitett egy-lapos tar- 

talmi összefoglalás kiséretében - a titkárságnak adják át. A kéz- 

irat szükség esetén hosszabb is lehet, mint a felolvasott válto- 
zat; a felolvasás alkalmával azonban az előre megszabott időtarta- 
mot /20 perc/, a zsúfolt napirendre való tekintettel, feltétlenül 

kérjük betartani.

Az ön által megjelölt napokra szálloda-szobát a Nádor 

Szállóban /Pécs, Széchenyi tér 15./ biztositottunk.
Az ülésszak titkársága március 26-án 14- órától 25 óráig 

és 27-én 9 órától 19 óráig a Nádor Szálló halljában, március 28-án 

reggel 8 órától kezdve pedig az ülésszak szinhelyén /Jogi kar aulá 

ja, Rákóczi ut 80./ tart ügyeletet. Kérjük, sziveskedjék megérke- 

zésekor a titkárságon jelentkeznio

Az ülésszak titkársága



Az előaclások végleges .jegyzéke 

/Az előacLók betürencLjében/

Árva Vince /Esztergom/: Vitéz János az esztergomi érsekek sorában 
Bán Imre /Debrecen/: Janus Pannonius és a magyar irocLalmi hagyomány 
Billanovich, Giuseppe /Milánó/: La scuola di Guarino e i suoi alunni 

d’oltralpe
D. Birnbaum, Marianna /Los Angeles/: Janus Pannonius ismeretlen kap- 

csolata Bartholomaeus Meltius milánói költővel
Borzsák István /Debrecen/: Sambucus Janus-kiadása
Csapodi Csaba~/Budapest/: Janus könyvtára
Ösorba GyőzÓ /Pécs/: A Janus-forditások problémái 
DávidAndrás /Ujvidék/: Janus Pannonius a délszlávoknál
Cs. Gárdonyi Klára /Budapest/: Vitéz János könyvtára
Gortan, Veljko' /Zágráb/: Les épigrammes de Janus Pannonius et le 

pofete Martia1
Hamm, Josef /Wien/: Die Prásenz Ungarns in Nord—italien zur Zeit 

J anus’ Pannonius
Horváth János /Budapest/: Janus müfajai és mintái 
Horváth Már-ia /Budapest/: A sevillai Janus-kódex
ÍJsewiJn, Jozef /Leuven/: La poesia neolatina all’epoca di Giano 

Pannonio
Irmscher, Johannes /Berlin/: Janus Pannonius und Theodoros Gazes
Jelenits ístyán /Budapest/: A Janus-müforditások nyelvi-stilisztikai 

problémái
Kádár Zoltán /Debrecen/: A diadalszekeret húzó szarvas ikonográfiája 
Karácsonyi Héla /Szeged/: Janus és a centralizáció
Kardos Tibor 7Budapest/: Janus költészete, hivatástudata és a közép- 

eur'ópai humanizmus
Kolta Eerenc /Pécs/: A pécsi Janus-kultusz a XX. században
Komor Ilona /Budapest/: Janus Pannonius levelei
V. Kovács Sándor /Budapest/: Az újkori Janus-filológia /Ábel Jenő- 

től Huszti Józsefig/
Margolin, Jean-Claude /Tours/: Le pó^te Pannonius et le peintre 

Mantegna
Mezey László /Budapest/: Janus Pannonius XVI. századi utóéletéhez 
Miklos Pál /Budapest/: Az ”Ad animam suam” c» vers elemzése 
Petrovich Ede /Pécs/: Janus Pannonius Pécsett
Prokopp Mária /Budapest/: Vitéz János esztergomi palotája 
B. Révesz Mária /Budapest/: Az első kritikai kiadás és előzményei 

/Teleki Sámuel, 1784/
Ritoók Zsigmond /Budapest/: Janus görög-forditásai
Rókay Héter /Ulvidék/: Oklevél Janus budai kancelláriájából 
Rózsa Gyorgy /Budapest/: Janus síremléke
Slaski, Jan /Varsó/: Vitéz, Janus és a lengyelek
Tóth István /Marosvásárhely/: Janus Pannonius neoplatonizmusának 

stilushatása
Tóth István /Pécs/: Janus Pannonius genealógiája 
Urbán Lászlő /Debrecén/: Janus Catullus-olvasmányai
Weöres Sándor /Budapest/: Janus Pannonius forditása közben

A + jellel jelölt előadások időtartama $0 perc, a többié 20 perc.


